


Dojednania 
odlišné od VOP: 

VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

" 

1. Zmluvné strany sa rozhodli v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovaní, berúc do úvahy ich spoločné ciele a záujmy, realizujúc ich obojstranne
dohodnuté podmienky, že uzatvárajú túto Zmluvu. 

2. Zmluvné strany zároveň prehlasujú, že 
a) sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody a zmluvnej voľnosti, rovnakého postavenia zmluvných strán na tejto Zmluve a jej obsahu, 
b) nie sú im známe žiadne prekážky, ktoré by bránili uzavretiu tejto ZmlUV'f, 
c) Zmluvu uzavreli slobodne, vážne a bez omylu, nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli

a na znak súhlasu k Zmluve pripájajú svoje podpisy, 
d) uzatvorením tejto Zmluvy sa považujú vzťahy medzi Zmluvnými stranami, týkajúce sa odborného výkonu prevádzky Verejnej kanalizácie vo vlastníctve 
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PLNOMOCENSTVO 

Obchodná spoločnosť Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s., so sídlom Prešovská 48, 
826 46 Bratislava, IČO: 35 850 370, akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri 
Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 3080/B (ďalej len "Spoločnosť"), v mene 
ktorej koná Ing. Ladislav Kizak, predseda predstavenstva a Ing. Pavol Pčola, člen 
predstavenstva (ďalej len .Splnomocnitef"), 

TÝMTO SPLNOMOCŇUJE: 

Ing. Mariána Havla, 
podpredsedu predstavenstva a riaditeľa pre rozvoj podnikania a infraštruktúry 
Dátum narodenia:  .... 
Trvalý pobyt: Pri potoku 639/7, 909 01 Skalica, Slovenská republika 
Štátna príslušnosť: SR (ďalej len .Splnomocnenec"), 

aby za Spoločnosť ako riaditeľ pre rozvoj podnikania a infraštruktúry: 

1. uzatváral a podpisoval Darovacie zmluvy (vrátane zmlúv o uzatvorení budúcich
darovacích zmlúv), v ktorých je Spoločnosť v pozícii obdarovaného,

II. uzatváral a podpisoval Zmluvy o odovzdaní a prevzatí vodnej stavby (vrátane zmlúv
o uzatvorení budúcej zmluvy o odovzdaní a prevzatí vodnej stavby) bez odplatného
finančného plnenia na strane Spoločnosti, a v ktorých je Spoločnosť v pozícii
príjemcu,

III. uzatváral a podpisoval Zmluvy o rekonštrukciách vodohospodárskej infraštruktúry
a zmluvy o podmienkach realizácie, odovzdania a prevzatia preložky
vodohospodárskej infraštruktúry (vrátane zmlúv o budúcich zmluvách) bez
odplatného finančného plnenia na strane Spoločnosti,

IV. uzatváral a podpisoval Zmluvy o zabezpečenl odborného výkonu prevádzky
verejných vodovodov a verejných kanalizácií (vrátane zmlúv o uzatvorení budúcich
zmlúv o zabezpečení odborného výkonu prevádzky verejných vodovodov
a verejných kanalizácií) bez odplatného finančného plnenia na strane Spoločnosti,

V. uzatváral a podpisoval Zmluvy o úprave práv a povinností medzi dvoma vlastníkmi
prevádzkovo súvisiacich verejných vodovodov a verejných kanalizácií bez
odplatného finančného plnenia na strane Spoločnosti,

Vl. uzatváral a podpisoval Zmluvy o poskytnutí finančného príspevku, v ktorých je
Spoločnosť v pozícii príjemcu,

VII. uzatváral a podpisoval Kúpne zmluvy na nehnuteľnosti a vodohospodársku
infraštruktúru (vrátane zmlúv o budúcich zmluvách) s finančným plnením do výšky
100.000,- € (slovom: stotisíc eur), v ktorých je Spoločnosť v pozícii kupujúceho



VIII. uzatváral a podpisoval Zmluvy o prevode vlastníckeho práva k vodným stavbám
{vrátane zmlúv o budúcich zmluvách), v ktorých je spoločnosť v pozícii
nadobúdateľa,

IX. uzatváral a podpisoval dodatky k zmluvám špecifikovaných v bodoch 1. �VIII.tohto
plnomocenstva.
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Toto plnomocenstvo nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho podpisu a udeľuje sa na dobu 
počas ktorej bude Splnomocnenec riaditeľom pre rozvoj podnikania a infraštruktúry v 
Spoločnosti, s výnimkou jeho skoršieho odvolania zo strany Spoločnosti alebo skoršej 
výpovede zo �rany Splnomocnenca. 

Splnomocnenec plnomocenstvo v celom rozsahu prijíma. 

v Bratislave, dňa ... 1/L[�.�r
































